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ÄŒlovÄ›k si obÄ•as nÄ›Ä•eho v&scaron;imne, nÄ›co pÅ™eÄ•te nebo zaslechne a ono se mu to uhnízdí v hlavÄ› a uÅ¾ se toho nesmírnÄ›
obtíÅ¾nÄ›, dlouho zbavuje. NÄ›kdy je to stupidní písniÄ•ka - jako se mi nedávno vynoÅ™il z hlubin pamÄ›ti nesmírnÄ› hloupý popÄ›vek
"ladylí ladylou, trpaslíci trávou jdou". Opakovalo se mi to v hlavÄ› celý den a já poÅ™ád pÅ™emý&scaron;lel, odkud to znám.

  

 

           AÅ¾ pozdÄ› veÄ•er jsem zavolal jednomu znalci, pÅ™íteli Ivo Fenclovi, který mi potvrdil, Å¾e tu písniÄ•ku natoÄ•il kdysi dávno
Franti&scaron;ek Ringo ÄŒech a s jeho kapelou ji nazpíval Viktor Sodoma. Ulevilo se mi, písniÄ•ka zmizela.  Ivo bohuÅ¾el zmínil
dal&scaron;í &scaron;ílenost z dílny této dvojice, takÅ¾e zbytek veÄ•era mi v hlavÄ› huÄ•elo "zelená je tráva, fotbal to je hra"...
Jedna hrÅ¯za nahradila druhou. PÅ™í&scaron;erné. 

 Ale to jsou jen takové soukromé problémy, Ä•lovÄ›k jimi okolí nijak neotravuje, trápí se s nimi vnitÅ™nÄ›. Hor&scaron;í je, kdyÅ¾
se mu vloudí slovo nebo fráze do Å™eÄ•i, to se odstraÅˆuje obtíÅ¾nÄ›ji. Bývalé &scaron;lágry ÄŒechovy kapely jsem nakonec
vytÄ›snil jednodu&scaron;e tak, Å¾e jsem pustil víc nahlas Radio Beat. Ale co se slovy, která Ä•lovÄ›k opakuje v Å™eÄ•i
mimovolnÄ›, aniÅ¾ si to uvÄ›domuje? To uÅ¾ chce víc sebekontroly, a pÅ™esto se úspÄ›ch dostaví aÅ¾ po del&scaron;í dobÄ›.      My si
je&scaron;tÄ› v pÅ™edpubertálním období navykli Å™íkat na konci vÄ›ty (Ä•asto ale i uprostÅ™ed ní) slovo "vole". PÅ™ipadali jsme si
dospÄ›lí a tÄ›&scaron;ilo nás, Å¾e tím &scaron;tveme rodiÄ•e i uÄ•itele. DluÅ¾no pÅ™iznat, Å¾e mnohým z nás se toto slovíÄ•ko
objevuje, jakkoli neznÄ›le, pÅ™i hovoru dodnes, mÄ› nevyjímaje. MnÄ› se dokáÅ¾e vloudit do Å™eÄ•i, i kdyÅ¾ se snaÅ¾ím hovoÅ™it
anglicky...   Ale to je pouze vÄ›c bÄ›Å¾ného projevu, pÅ™ed vÄ›t&scaron;ím publikem se Å™eÄ•níci takových chyb vÄ›t&scaron;inou
vyvarují. O to víc by ale mÄ›li dbát na kulturu svého vyjadÅ™ování pracovníci v médiích - hlasatelé, moderátoÅ™i, reportéÅ™i,
zpravodajové, komentátoÅ™i. Týká se to zejména pracovníkÅ¯ v tÄ›ch médiích, která oznaÄ•ujeme jako veÅ™ejnoprávní. V
nich právem oÄ•ekáváme kvalitu mluveného slova nejvy&scaron;&scaron;í. Zatímco v komerÄ•ních sdÄ›lovacích
prostÅ™edcích na Ä•istotu jazyka Ä•asto rezignují, ty veÅ™ejnoprávní by mÄ›ly být jejich pravým opakem, neboÅ¥ ony jsou mimo jiné
i etalonem mluveného slova a podle nich se nastavuje laÅ¥ka kvality na&scaron;eho projevu.     O to víc mrzí, kdyÅ¾ se
setkáváme s opakováním rÅ¯zných kli&scaron;é a nesmyslných obratÅ¯. Co ale u jejich zamÄ›stnancÅ¯ zaráÅ¾í nejvíc, je
oÄ•ividná lenost myslet - nebo spí&scaron; malá slovní zásoba a pod kÅ¯Å¾í zadÅ™ený stereotyp vyjadÅ™ování. Typickým
pÅ™íkladem je ne&scaron;var Ä•astého pouÅ¾ívání obratu "v tuto chvíli". Není snad zprávy, jeÅ¾ by se bez nÄ›j obe&scaron;la, a
kdyÅ¾ Ä•lovÄ›k poslouchá zpravodajství pozornÄ›, vydává se nebezpeÄ•í infarktu.    Poprvé jsem to zaregistroval bÄ›hem
povodÅˆového zpravodajství r. 2013. Reportér ÄŒT stál na louce v holínkách s mikrofonem v ruce, v pozadí tekl potÅ¯Ä•ek a
my se dozvÄ›dÄ›li, Å¾e "v tuto chvíli" potÅ¯Ä•ek Å¾ádnou neplechu netropí. Jiný zpravodaj nám v dal&scaron;ím vstupu hlásil, Å¾e
Å™íÄ•ka za ním plyne "v tuto chvíli" klidnÄ›. Postupem doby se hlá&scaron;ení dramatizovala, ale stále byla provázena
obratem "v tuto chvíli". U jednoho takového výteÄ•níka jsem si dÄ›lal Ä•árky - bÄ›hem pÅ¯lminuty Å™ekl "v tuto chvíli" pÄ›tkrát.   
Dobrá, buÄ•me benevolentní a vezmÄ›me jako polehÄ•ující okolnost dramatiÄ•nost prostÅ™edí a blízkost bouÅ™ícího Å¾ivlu. Takto
shovívaví ale nemÅ¯Å¾eme být u hlasatelÅ¯, kteÅ™í sedí v klidu studia, ani u reportérÅ¯, jiÅ¾ si svoji Å™eÄ• mohli a mÄ›li dobÅ™e
promyslet pÅ™ed vstupem do vysílání. Ov&scaron;em taky jsem se doÄ•kal toho, Å¾e Martin Å˜ezníÄ•ek, zpravodaj ÄŒT ve
Washingtonu, pouÅ¾il obrat "v tuto chvíli" bÄ›hem tÅ™í minut devÄ›tkrát! To uÅ¾ tahá za u&scaron;i i znaÄ•nÄ› otrlého diváka.
NejvÄ›t&scaron;í lahÅ¯dka pak je, kdyÅ¾ má moderátor nÄ›koho na telefonu a zmínÄ›né sousloví pouÅ¾ívají oba. V takových
okamÅ¾icích Ä•lovÄ›k intuitivnÄ› sahá po ovladaÄ•i a maÄ•ká tlaÄ•ítko "mute", protoÅ¾e tak "bohatý" slovník by mu mohl zpÅ¯sobit
du&scaron;evní újmu.    Vnucuje se otázka, k Ä•emu vÅ¯bec na KavÄ•ích horách platíme ty houfy redaktorÅ¯, &scaron;éfÅ¯
redakcí, jejich nadÅ™ízených a vÅ¯bec celé vedení (dnes honosnÄ› nazývané management), kdyÅ¾ se mezi nimi nenajde jediný,
kdo by na tento nedostatek upozornil. Copak v tom obrovském domÄ› není Ä•lovÄ›k, který by dbal na kvalitu mluveného slova
vlastních pracovníkÅ¯? A od Ä•eho jsou ty slavné Rady vysílání? Aby sledovaly, jestli nÄ›kdo náhodou neÅ™ekne pÄ›t minut
pÅ™ed desátou sprosté slovo? ZÅ™ejmÄ› jedinÄ› na to, protoÅ¾e nikoho nezarazí, Å¾e "vtutochvílové" neznají slova jako nyní, teÄ•,
právÄ›, zrovna, v uplynulých minutách, v tomto okamÅ¾iku a podobnÄ›.    Å½e Ä•e&scaron;tina dostává na frak, je
v&scaron;em lhostejné, hlavnÄ› kdyÅ¾ se vybírají koncesionáÅ™ské poplatky, aby bylo na platy vedoucích pracovníkÅ¯ a
vÅ¯bec pro celou tu masu lidí shromáÅ¾dÄ›ných ve firmÄ› zvané ÄŒeská televize. O to jde samozÅ™ejmÄ› v první Å™adÄ›.     P.S. Jak
jsem byl upozornÄ›n, televizní zprávy jsou svou kvalitou je&scaron;tÄ› záhonem rozkvetlých rÅ¯Å¾í. HrobaÅ™em Ä•e&scaron;tiny
je prý zpravodajství sportovní. To sice nesleduju, ale dokáÅ¾u si komentování takového pÅ™enosu pÅ™edstavit: "V tuto chvíli se
dostal k míÄ•i...", "v tuto chvíli kliÄ•kuje mezi obránci" a "v tuto chvíli dává gól". PotÄ›&scaron; sportovní diváky pánbÅ¯h.   JIÅ˜Í
WAGNER (na snímku hlasatelka ÄŒs. rozhlasu Zdenka Walló, z dob, kdy se je&scaron;tÄ› Ä•e&scaron;tina ctila)  
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